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Instrukcja bezpieczeństwa i użytkowania 

Stojak przeznaczony jest do pieczenia lub grillowania podudzi oraz skrzydełek drobiowych. Wykonany ze stali 

nierdzewnej, może być używany w piekarniku lub na grillu. 

Bezpieczeństwo użytkowania 

• Użytkowanie wyłącznie przez osoby dorosłe lub pod ich stałym nadzorem. Stojak nie jest zabawką. 

• Osoby starsze i z niepełnosprawnościami: 

Zaleca się zachowanie szczególnej ostrożności podczas montażu, użytkowania i przenoszenia stojaka – 

zwłaszcza ze względu na możliwość oparzenia oraz ryzyko zranienia ostrymi krawędziami. 

• Podczas korzystania ze stojaka oraz wyjmowania go z piekarnika/grilla należy zawsze używać 

ochronnych rękawic kuchennych chroniących przed poparzeniem. 

• Nie pozostawiać rozgrzanego produktu w zasięgu dzieci i osób niezdolnych do oceny zagrożeń. 

Zasady użytkowania 

1. Przed pierwszym użyciem umyj wszystkie elementy stojaka w ciepłej wodzie z delikatnym środkiem 

myjącym, dokładnie spłucz i wysusz. 

2. Umieść tackę na stabilnej, żaroodpornej powierzchni. 

3. Włóż mięso (udka, skrzydełka) do uchwytów stojaka tak, aby nie stykały się ze sobą, co zapewnia 

równomierne opiekanie i umożliwia spływanie tłuszczu do tacy. 

4. Upewnij się, że całość jest stabilna w piekarniku/grillu. 

5. W trakcie obsługi i przenoszenia korzystaj wyłącznie z uchwytów tacy, używając rękawic kuchennych. 

6. Po zakończeniu pieczenia ostrożnie wyjmij stojak i odstaw na niepalną powierzchnię do ostygnięcia. 

7. Po ostudzeniu odczep i rozmontuj elementy stojaka ruchome w celu umycia. 

Instrukcja czyszczenia 

• Myj produkt ręcznie, używając łagodnych detergentów. 

• Nie używaj ostrych narzędzi czyszczących, mogących uszkodzić powłokę. 

• Przed schowaniem dokładnie osusz każdą część stojaka. 

Ostrzeżenia 

• Nie używaj produktu nad otwartym ogniem bezpośrednio. 

• Nie pozostawiaj pustego stojaka w rozgrzanym piekarniku lub na grillu. 

• Uszkodzony stojak nie nadaje się do dalszej eksploatacji. 

• Unikaj kontaktu z kwasami (np. ocet, sok z cytryn) celem przedłużenia trwałości stali nierdzewnej. 

• Przy każdym demontażu zwróć uwagę na ostre krawędzie. 

 

Przed użyciem – Zapoznaj się z instrukcją i przechowuj ją przez cały czas użytkowania. Jeśli przekazujesz 

produkt innej osobie, dołącz instrukcję. 

Prawidłowe użytkowanie – Produkt stosuj wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 

W razie problemów – W przypadku nieprawidłowości natychmiast zaprzestań użytkowania. W razie obrażeń 

skontaktuj się z lekarzem. Zgłoś problem producentowi lub sprzedawcy: 

Telefon: 61 8952300 

E-mail: tadar@tadar.pl 

Podaj numer partii lub numer seryjny oraz opis problemu. 

Ograniczenia – Produkt nie nadaje się do przechowywania substancji chemicznych ani materiałów 

nieżywnościowych. 

Konserwacja – Używaj zgodnie z zaleceniami producenta i dbaj o regularną konserwację, aby wydłużyć jego 

żywotność. 

Ostrzeżenie! – Folia i opakowanie nie są zabawką. Przechowuj je poza zasięgiem dzieci i osób 

niepełnosprawnych, aby uniknąć ryzyka uduszenia. 
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Rack intended for roasting or grilling chicken drumsticks and wings. Made of stainless steel, it can be used in 

an oven or on a grill. 

User Safety 

Use exclusively by adults or under their constant supervision. The rack is not a toy. 

Elderly persons and people with disabilities: 

Exercise particular caution during assembly, use, and handling of the rack—especially due to the risk of burns 

and injury from sharp edges. 

Always use protective kitchen gloves against burns when using the rack and when removing it from the 

oven/grill. 

Do not leave the heated product within reach of children and persons unable to assess hazards. 

Usage Instructions 

Before first use, wash all parts of the rack in warm water with a mild detergent, rinse thoroughly and dry. 

Place the tray on a stable, heat-resistant surface. 

Insert the meat (drumsticks, wings) into the rack holders so that they do not touch each other, ensuring even 

roasting and allowing fat to drip onto the tray. 

Make sure the entire assembly is stable in the oven/grill. 

During handling and carrying, use only the tray handles, wearing kitchen gloves. 

After roasting, carefully remove the rack and place it on a non-flammable surface to cool. 

Once cooled, detach and disassemble the movable parts of the rack for cleaning. 

Cleaning Instructions 

Wash the product by hand using mild detergents. 

Do not use sharp cleaning tools that could damage the coating. 

Thoroughly dry each part of the rack before storage. 

Warnings 

Do not use the product over an open flame directly. 

Do not leave an empty rack in a heated oven or on the grill. 

A damaged rack is not suitable for further use. 

Avoid contact with acids (e.g., vinegar, lemon juice) to extend the durability of the stainless steel. 

Pay attention to sharp edges during every disassembly. 

Before Use – Read the instructions and keep them throughout the time of use. If you pass the product to 

another person, include the instructions. 

Proper Use – Use the product only as intended. 

If Problems Occur – In case of any irregularities, stop using immediately. If injured, contact a doctor. Report 

problems to the manufacturer or seller: 

Phone: +48 61 8952300 

E-mail: tadar@tadar.pl 

Provide batch or serial number and a description of the problem. 

Limitations – The product is not suitable for storing chemicals or non-food materials. 

Maintenance – Use according to the manufacturer’s guidelines and maintain regularly to extend its lifespan. 

Warning! – The foil and packaging are not toys. Keep them out of reach of children and persons with 

disabilities to avoid the risk of suffocation. 

 

Der Ständer ist zum Braten oder Grillen von Hähnchenschenkeln und -flügeln vorgesehen. Hergestellt aus 

Edelstahl, kann er im Ofen oder auf dem Grill verwendet werden. 

Sicherheit beim Gebrauch 

Nur von Erwachsenen oder unter deren ständiger Aufsicht verwenden. Der Ständer ist kein Spielzeug. 

Ältere Personen und Menschen mit Behinderungen: 

Besondere Vorsicht bei der Montage, Nutzung und dem Transport des Ständers geboten – insbesondere wegen 

Verbrennungsgefahr und scharfer Kanten. 
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Beim Gebrauch des Ständers und beim Herausnehmen aus Ofen/Grill stets schützende Küchenhandschuhe 

gegen Verbrennungen tragen. 

Das heiße Produkt nicht in Reichweite von Kindern und Personen, die Gefahren nicht einschätzen können, 

lassen. 

Gebrauchsanweisung 

Vor dem ersten Gebrauch alle Teile des Ständers in warmem Wasser mit mildem Reinigungsmittel waschen, 

gründlich spülen und trocknen. 

Das Tablett auf einer stabilen, hitzebeständigen Unterlage platzieren. 

Fleisch (Schenkel, Flügel) in die Halter des Ständers einsetzen, so dass sie sich nicht berühren, um 

gleichmäßiges Braten zu gewährleisten und Fett in das Tablett abfließen zu lassen. 

Sicherstellen, dass die gesamte Konstruktion im Ofen/Grill stabil steht. 

Beim Handling und Transport nur die Haltegriffe des Tabletts mit Küchenhandschuhen verwenden. 

Nach dem Braten den Ständer vorsichtig herausnehmen und auf eine feuerfeste Unterlage zum Abkühlen 

stellen. 

Nach dem Abkühlen bewegliche Teile des Ständers abnehmen und zum Waschen zerlegen. 

Reinigungshinweise 

Produkt von Hand mit milden Reinigungsmitteln waschen. 

Keine scharfen Reinigungswerkzeuge verwenden, da diese die Beschichtung beschädigen können. 

Vor dem Verstauen alle Teile gründlich trocknen. 

Warnhinweise 

Produkt nicht direkt über offenem Feuer verwenden. 

Leeren Ständer nicht im aufgeheizten Ofen oder auf dem Grill lassen. 

Beschädigter Ständer ist nicht mehr verwendbar. 

Kontakt mit Säuren (z. B. Essig, Zitronensaft) vermeiden, um die Langlebigkeit des Edelstahls zu erhalten. 

Bei jeder Demontage auf scharfe Kanten achten. 

Vor Gebrauch – Lesen Sie die Anleitung und bewahren Sie sie während des gesamten Gebrauchs auf. Bei 

Weitergabe des Produkts Anleitung beilegen. 

Richtige Verwendung – Produkt nur bestimmungsgemäß verwenden. 

Bei Problemen – Bei Unregelmäßigkeiten sofort Nutzung einstellen. Bei Verletzungen Arzt kontaktieren. 

Probleme dem Hersteller oder Händler melden: 

Telefon: +48 61 8952300 

E-Mail: tadar@tadar.pl 

Chargen- oder Seriennummer sowie Problembeschreibung angeben. 

Einschränkungen – Produkt nicht zur Lagerung von chemischen oder nicht-lebensmittelbezogenen Materialien 

geeignet. 

Wartung – Gemäß Herstellerangaben verwenden und regelmäßig pflegen, um die Lebensdauer zu verlängern. 

Warnung! – Folie und Verpackung sind kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern und Menschen 

mit Behinderungen aufbewahren, um Erstickungsgefahr zu vermeiden. 

 

Stojan je určen k pečení nebo grilování kuřecích stehen a křídel. Vyroben z nerezové oceli, lze jej použít v 

troubě nebo na grilu. 

Bezpečnost používání 

Používejte pouze dospělými osobami nebo pod jejich stálým dohledem. Stojan není hračka. 

Starší osoby a osoby se zdravotním postižením: 

Doporučuje se zvýšená opatrnost při montáži, používání a přenášení stojanu – zejména kvůli riziku popálení a 

poranění ostrými hranami. 

Při používání stojanu a vyjímání z trouby/grilu vždy používejte ochranné kuchyňské rukavice chránící před 

popáleninami. 

Nezanechávejte rozžhavený produkt na dosah dětí a osob neschopných vyhodnotit nebezpečí. 
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Pravidla používání 

Před prvním použitím umyjte všechny části stojanu v teplé vodě s jemným mycím prostředkem, důkladně 

opláchněte a usušte. 

Umístěte tác na stabilní, žáruvzdorný povrch. 

Vložte maso (stehna, křidélka) do držáků stojanu tak, aby se nedotýkala, což zajistí rovnoměrné opékání a 

umožní odkapávání tuku do tácu. 

Ujistěte se, že je stojan stabilní v troubě/grilu. 

Při manipulaci a přenášení používejte výhradně úchyty tácu a kuchyňské rukavice. 

Po dokončení pečení opatrně vyjměte stojan a dejte na nehořlavý povrch ke chlazení. 

Po vychladnutí oddělte a rozmontujte pohyblivé části stojanu k umytí. 

Instrukce čištění 

Myjte ručně s použitím jemných detergentů. 

Nepoužívejte ostré čisticí nástroje, které by mohly poškodit povrch. 

Před uložením důkladně osušte každou část stojanu. 

Upozornění 

Nepoužívejte výrobek přímo nad otevřeným ohněm. 

Nezanechávejte prázdný stojan v rozehřáté troubě nebo na grilu. 

Poškozený stojan není vhodný k dalšímu použití. 

Vyvarujte se kontaktu s kyselinami (např. ocet, citronová šťáva) pro prodloužení životnosti nerezu. 

Při každém demontování dávejte pozor na ostré hrany. 

Před použitím – Seznamte se s návodem a uchovávejte ho po celou dobu používání. Pokud produkt předáváte 

jiné osobě, přiložte návod. 

Správné používání – Produkt používejte pouze k určenému účelu. 

V případě problémů – Při závadách ihned ukončete používání. V případě zranění kontaktujte lékaře. Nahlaste 

problém výrobci nebo prodejci: 

Telefon: +48 61 8952300 

E-mail: tadar@tadar.pl 

Uveďte číslo šarže nebo sériové číslo a popis problému. 

Omezení – Produkt není vhodný pro skladování chemických nebo nelehkých materiálů. 

Údržba – Používejte podle doporučení výrobce a pravidelně udržujte pro prodloužení životnosti. 

Varování! – Fólie a obal nejsou hračkou. Uchovávejte je mimo dosah dětí a osob se zdravotním postižením, aby 

nedošlo k riziku udušení. 

 

Stovas skirtas kepti ar grilinti vištienos blauzdeles ir sparnelius. Pagamintas iš nerūdijančio plieno, gali būti 

naudojamas orkaitėje arba ant grilio. 

Naudotojo sauga 

Naudoti tik suaugusiųjų arba jų nuolat prižiūrint. Stovas nėra žaislas. 

Vyresni žmonės ir neįgalieji: 

Rekomenduojama būti ypač atsargiems montuojant, naudojant ir nešant stovą – ypač dėl nudegimų ir galimo 

sužalojimo aštriais kraštais rizikos. 

Naudojant stovą ir išimant jį iš orkaitės/grilio visada dėvėkite apsaugines virtuvines pirštines nuo nudegimų. 

Neišdėkite įkaitusio produkto vaikų ir negalinčių įvertinti pavojų asmenų pasiekiamoje vietoje. 

Naudojimo taisyklės 

Prieš pirmą naudojimą nuplaukite visas stovo dalis šiltu vandeniu su švelniu plovikliu, kruopščiai nuplaukite ir 

išdžiovinkite. 

Padėkite padėklą ant stabilios, karščiui atsparios paviršiaus. 

Į statramsčius įdėkite mėsą (blauzdeles, sparnelius) taip, kad nesiliestų tarpusavyje, užtikrinant tolygų kepimą ir 

riebalų nutekėjimą į padėklą. 

Įsitikinkite, kad stovas yra stabilus orkaitėje/grilyje. 
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Perkeldami ir naudodami laikykitės tik už padėklo rankenėlių, dėvėdami virtuvines pirštines. 

Baigę kepti atsargiai išimkite stovą ir padėkite ant nedegios paviršiaus atvėsti. 

Atvėsus atjunkite ir išardykite judančias stovo dalis plovimui. 

Valymo instrukcijos 

Plauti rankomis naudojant švelnius ploviklius. 

Nenaudoti aštrių valymo priemonių, kurios gali pažeisti dangą. 

Prieš sandėliavimą kruopščiai išdžiovinkite kiekvieną stovo dalį. 

Įspėjimai 

Nenaudokite produkto tiesiogiai virš atviro liepsnos. 

Neleiskite tuščiam stovui būti karštoje orkaitėje ar ant grilio. 

Sugadintas stovas netinka tolesniam naudojimui. 

Venkite kontakto su rūgštimis (pvz., actu, citrinos sultimis), kad pratęstumėte nerūdijančio plieno tarnavimo 

laiką. 

Kiekvieno ardymo metu atkreipkite dėmesį į aštrius kraštus. 

Prieš naudojimą – Susipažinkite su instrukcija ir laikykite ją viso naudojimo metu. Jei perduodate produktą 

kitam asmeniui, pridėkite instrukciją. 

Tinkamas naudojimas – Naudokite produktą tik pagal paskirtį. 

Kilusių problemų atveju – Pastebėjus nesklandumus, nedelsiant nustokite naudoti. Įvykus traumai, kreipkitės į 

gydytoją. Praneškite apie problemą gamintojui arba pardavėjui: 

Telefonas: +48 61 8952300 

El. paštas: tadar@tadar.pl 

Nurodykite partijos arba serijos numerį bei problemos aprašymą. 

Apribojimai – Produktas netinka cheminių ar ne maisto medžiagų laikymui. 

Priežiūra – Naudokite pagal gamintojo rekomendacijas ir reguliariai prižiūrėkite, kad pratęstumėte tarnavimo 

laiką. 

Įspėjimas! – Plėvelė ir pakuotė nėra žaislai. Laikykite už vaikų ir neįgaliųjų ribų, kad išvengtumėte uždusimo 

pavojaus. 

 

Stojan je určený na pečenie alebo grilovanie kuracích stehnových stehien a krídel. Vyrobený z nehrdzavejúcej 

ocele, môže sa používať v rúre alebo na grile. 

Bezpečnosť používania 

Používajte výhradne dospelými alebo pod ich stálym dohľadom. Stojan nie je hračka. 

Staršie osoby a osoby so zdravotným postihnutím: 

Odporúča sa zvýšená opatrnosť pri montáži, použití a prenášaní stojana – najmä z dôvodu rizika popálenín a 

poranenia ostrými hranami. 

Pri používaní stojana a jeho vyberaní z rúry/grilu vždy používajte ochranné kuchynské rukavice proti popáleniu. 

Nenechávajte rozhorúčený výrobok v dosahu detí a osôb, ktoré nevedia vyhodnotiť nebezpečenstvo. 

Pravidlá používania 

Pred prvým použitím umyte všetky časti stojana v teplej vode s jemným čistiacim prostriedkom, dôkladne 

opláchnite a osušte. 

Umiestnite tácku na stabilný, teplu odolný povrch. 

Vložte mäso (stehienka, krídielka) do držiakov stojana tak, aby sa nedotýkali, čo zabezpečí rovnomerné pečenie 

a umožní odkvapkávanie tuku na tácku. 

Uistite sa, že je celok stabilný v rúre/grile. 

Počas manipulácie a prenášania používajte výhradne uchytenia tácky, vždy s kuchynskými rukavicami. 

Po ukončení pečenia opatrne vyberte stojan a položte na nehorľavý povrch na vychladenie. 

Po vychladnutí odpojte a rozoberte pohyblivé časti stojana na umývanie. 

Inštrukcia čistenia 

Produkt umývajte ručne s použitím jemných detergentov. 
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Nepoužívajte ostré čistiace nástroje, ktoré by mohli poškodiť povrch. 

Pred uložením dôkladne osušte každú časť stojana. 

Upozornenia 

Produkt nepoužívajte priamo nad otvoreným ohňom. 

Nezanechávajte prázdny stojan v rozpálenej rúre alebo na grile. 

Poškodený stojan nie je vhodný na ďalšie používanie. 

Vyhnite sa kontaktu s kyselinami (napr. ocot, citrónová šťava), aby ste predĺžili životnosť nehrdzavejúcej ocele. 

Pri každom demontovaní dbajte na ostré hrany. 

Pred použitím – Prečítajte si návod a uchovávajte ho počas celej doby používania. Ak produkt odovzdávate inej 

osobe, priložte návod. 

Správne používanie – Produkt používajte iba na určený účel. 

V prípade problémov – Pri závadách okamžite prestaňte používať. V prípade zranenia kontaktujte lekára. 

Problémy nahláste výrobcovi alebo predajcovi: 

Telefón: +48 61 8952300 

E-mail: tadar@tadar.pl 

Uveďte číslo šarže alebo sériové číslo a popis problému. 

Obmedzenia – Produkt nie je vhodný na skladovanie chemických alebo neživých materiálov. 

Údržba – Používajte podľa pokynov výrobcu a pravidelne udržiavajte, aby ste predĺžili jeho životnosť. 

Upozornenie! – Fólia a obal nie sú hračkou. Uchovávajte ich mimo dosahu detí a osôb so zdravotným 

postihnutím, aby ste predišli riziku udusenia. 
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